
MIXED DOUBLES 2025/26
Herní plán turnaje
Curling aréna Roztyly, sobota 18. 10. 2025
ROZEHRA / ZÁPAS 1. DRÁHA 2. DRÁHA 3. DRÁHA 4. DRÁHA

REITMAJEROVÁ / ADÁMEK PÍŠOVÁ / KUČERA KOŠÁKOVÁ / VOTAVA X

ADAMCOVÁ / PEŠEK SIBLÍKOVÁ / DUBEN SKLENKOVÁ / SKLENKA X

X X GREGOROVÁ / MIHOLA VOLFOVÁ / ŠVEC

X X VOJTUŠOVÁ / VOJTUŠ OHRISKOVÁ / BALÍK

X ADAMCOVÁ / PEŠEK SKLENKOVÁ / SKLENKA SIBLÍKOVÁ / DUBEN

X KRUPIČKOVÁ / BLAHA PÍŠOVÁ / KUČERA KOŠÁKOVÁ / VOTAVA

VOJTUŠOVÁ / VOJTUŠ OHRISKOVÁ / BALÍK X KRUPIČKOVÁ / BLAHA

VOLFOVÁ / ŠVEC GREGOROVÁ / MIHOLA X REITMAJEROVÁ / ADÁMEK

Curling aréna Roztyly, neděle 19. 10. 2025
ROZEHRA / ZÁPAS 1. DRÁHA 2. DRÁHA 3. DRÁHA 4. DRÁHA

KOŠÁKOVÁ / VOTAVA SIBLÍKOVÁ / DUBEN VOLFOVÁ / ŠVEC VOJTUŠOVÁ / VOJTUŠ

PÍŠOVÁ / KUČERA SKLENKOVÁ / SKLENKA GREGOROVÁ / MIHOLA OHRISKOVÁ / BALÍK

X A2 A1 A3

X C2 C1 C3

A4 C1 C3 C2

B4 B1 B3 B2

B1 B3 B2 X

A1 A3 A2 X

Curling aréna Roztyly, pondělí 20. 10. 2025
ROZEHRA / ZÁPAS 1. DRÁHA 2. DRÁHA 3. DRÁHA 4. DRÁHA

page playoff PP2 page playoff PP1 X reprezentace

3 vs 4 1 vs 2 X trénink

tv X semifinále SF reprezentace

tv X LPP1 vs WPP2 trénink

X finále F X X

X WPP1 vs WSF X X

Během nadstavbové části mohou být trenéři u ledu a komunikovat s týmem i v průběhu utkání

Účastnící se týmy
skupina A skupina B skupina C
KOŠÁKOVÁ / VOTAVA VOLFOVÁ / ŠVEC KRUPIČKOVÁ / BLAHA

PÍŠOVÁ / KUČERA GREGOROVÁ / MIHOLA REITMAJEROVÁ / ADÁMEK

SIBLÍKOVÁ / DUBEN VOJTUŠOVÁ / VOJTUŠ ADAMCOVÁ / PEŠEK

SKLENKOVÁ / SKLENKA OHRISKOVÁ / BALÍK
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8:30 / 8:50 / poziční 1, 2

12:30 / 12:50 / poziční 3, 4

16:30 / 16:50 / poziční 5, 6

MČR JUNIORŮ

8:00 / 8:20 / poziční 1, 2

17:00 / 17:20 / poziční 7, 8

11:00 / 11:20 / poziční 3, 4

14:00 / 14:20 / poziční 5, 6

17:00 / 17:20 / nehraje 7, 8

8:30 / 8:50 / poziční 1, 2

11:20 / 11:40 / poziční 3, 4

14:10 / 14:30 / poziční 5, 6



Herní řád turnaje
Obecné
V případě odstoupení jednoho nebo více týmů před zahájením turnaje může dojít k úpravě herního plánu.

Hlavní rozhodčí může v odůvodněných případech upravit nasazení zápasů na dráhy.

Ze všech utkání může být natáčen živý přenos (stream na internet nebo TV přenos). V hale se může v průběhu turnaje pohybovat TV štáb.

Začátky zápasu jsou orientační, zápas začne dle pokynu rozhodčího po skončení tréninků

Hlavní rozhodčí může před začátkem playoff svolat povinný fyzický team meeting, kterého se musí účastnit alespoň jeden zástupce každého týmu.

Utkání
Týmy mají během základní části nárok na time-out a přestávku po 4. endu v délce 5 minut.

První trénink a červené kameny má tým napsaný nahoře s výjímkou prvních nedělních zápasů, zápasu A4 vs B4 a všech zápasů v pondělí.
(v těchto zápasech má první trénink a červené kameny tým s aktuálně vyšším DSC ze základní skupiny)

Před každým utkáním má tým právo na rozehru s vlastními kameny v délce 5 minut, po které odehraje dvě LSD o výhodu v zápase.
Utkání se hrají na 8 endů bez časového limitu, v případě nerozhodného stavu se přidává jeden extraend.

Pokud extraend skončí nulou, utkání vyhraje tým, který neměl v extraendu výhodu.

Systém turnaje
Turnaje se účastní celkem 11 juniorských a žákovských týmů, v sezóně 2025/26 se MČR žáků mixed doubles samostatně neuskuteční.

Týmy jsou rozděleny do 3 skupin, ve kterých odehrají zápasy každý s každým a seřadí se na základě počtu výher, vzájemných utkání a DSC.

Dále spolu odehrají vzájemná utkání týmy, které skončily vždy na prvních, druhých, třetích a čtvrtých místech o výsledné pořadí.

Mezi těmito týmy se na zákaldě vzájemných zápasů sestaví minitabulka dle počtu výher, vzájemných utkání a DSC (DSC z celého turnaje).
Týmy ze skupiny prvních míst a nejlepší tým z druhých míst postoupí do nadstavbové části. Ostatní týmy se seřadí do výsledného pořadí.

Zbývající týmy ve skupině z druhých míst obsadí 5. a 6. místo, skupina ze třetích míst obsadí 7.-9. místo, týmy ze čtvrtých míst 10. a 11. místo.
Nadstavbová část se hraje systémem page playoff dle herního plánu (vítěz PP1 postupuje přímo do finále).

Vítěz finále se stává Mistrem ČR v curlingu juniorů mixed doubles pro sezónu 2025/26, tým, který prohraje finále skončí na druhém místě.

Tým, který prohraje semifinále skončí na 3. místě.

Rotace kamenů během turnaje
Před každým zápasem je jeden z kamenů označen jako nehrající (rezervní) a dva kameny jsou označeny jako poziční.

Poziční kameny se nacházejí každý na jedné straně dráhy a používají se pro nastavení výchozí situace každého endu.

Kameny jsou označeny gumičkami na handlech takovým způsobem, aby se dalo označení přesouvat z kamene na kámen.

Každý tým může po každém endu jakéhokoliv utkání vyměnit nehrající kámen za jakýkoliv ze zbývajících 5 kamenů.

Výměnu nehrajícího kamene provede tým samostatně přesunutím gumičky a změnu oznámí rozhodčímu.

Poziční kameny jsou pevně určené v herním plánu, aby se zajistilo rovnoměrné opotřebení kamenů.

Pro zápasy nadstavbové části (celé pondělí) si týmy mohou s dostatečným předstihem zvolit poziční kameny (pro celý zápas).

Jakékoliv jiné změny a výměny kamenů nejsou povolené, pokud rozhodčí nerozhodne jinak (hlavně z technických důvodů).

Komunikace s trenérem během nadstavbové části
V souladu s Pravidly curlingu může trenéři v průběhu pondělních zápasů komunikovat s týmem z předem určeného místa u ledové plochy.
Komunikace je umožněna vždy jen jedné osobě uvedené na soupisce týmu, která má právo setrvat po celou dobu utkání ve vnitřním prostoru haly.
Oprávněná osoba má k dispozici židli a malý stolek na straně u tribuny (home end), každy trenér z jedné strany odkládacího stolku u zadní zdi.
S výjímkou přestávky po čtvrtém endu nebo vlastního time-outu je oprávněné osobě dovoleno opustit určené místo a vrátit se na něj zpět
pouze dvakrát za utkání (jednou v první polovině utkání před přestávkou a jednou v druhé polovině utkání).
Oprávněná osoba musí být vhodně oblečená (s ohledem na tradice curlingu - "no blue jeans") a musí mít čistou curlingovou obuv.
O vhodnosti oblečení a obutí rozhoduje rozhodčí s konečnou platností.
Oprávněná osoba nesmí verbálně či neverbálně rušit soupeře a jakkoliv narušovat průběh utkání.
Rozhodnutí o porušení tohoto pravidla a případném vykázání oprávněné osoby z vnitřního prostoru haly je na posouzení hlavního rozhodčího.
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